User Guide

Plattan 2
Bluetooth®

01

02
03
04
05
06
07
08
09
10
11

12
13
14
15
16
17
18

English
iy
Gbnrapcku esmk
Cestina
Dansk
Deutsch
EAANVIKG
Espanol
Eesti
Suomi
Francais
n"May
Hrvatski
Magyar

Bahasa Indonesia

[taliano
HZAGE

£20f

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36

Lietuviy
LatvieSu
Nederlands
Norsk

Polski
Portugués
Romana
Pycckun
Slovencina
Slovenscina
Svenska

A lne
Wikang Filipino
Turkge
YKkpaiHcbka
Tiéng Viét Nam
fRlA 3L
FRPL

Index



How it all works

Work the Control Knob
On/off
Press and hold for 3 seconds

Play/pause
Click once

Next song
Push to the right

Previous song
Push to the left

Fast forward
Push to the right and hold

Rewind
Push to the left and hold

Increase volume
Push upwards

Decrease volume
Push downwards

Handle calls
- Click once to answer or hang up

- Double-click to reject an incoming call

Activate/stop Siri*
Double-click

*Siri only works when paired
with aniOS or macOS device

Charge the battery

When there is less than 60 minutes of power left
you will hear an alert tone and the LED will blink
red. To charge, connect your headphones to a
USB power source using the micro USB cable.
2.5 hours of charging gives approximately 30
hours of cord-free play time.

What the LED indicators mean

Red Low battery

Green  Fully charged

Blue Bluetooth® pairing mode

Off Switched off or in normal operation

Use the ZoundPlug

Use the empty 3.5 mm socket to share
your music with a friend. Just plugina
pair of wired headphones and enjoy.

Pair with a Bluetooth® sound source
Begin with your headphones turned off

Press and hold the control knob for
5 seconds until the LED blinks blue

Open the Bluetooth® menu on your
sound source and select Plattan 2 BT
from the list of available devices

Play your first song

Press and hold the
control knob until

the LED blinks blue

Select Plattan 2 BT

in your device’s
Bluetooth® menu

Play a song and enjoy!

Charge first, then play
Connect your headphonesto a
USB power source using the
micro USB cable. When the LED
turns green they're ready to play

English
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Kak pabotu

Pa6oTta c KOHTponHUA GYyTOH

Bkn./U3kn.
HaTucHeTe v 3agpbxTe 3a 3 cekyHamn

Craprt/May3a
KnukH1 BegHBX

CnepBawa neceH
HaTtucHu HapgscHo

MpeaviiHa neceH
HatucHu HansBo

lNMpeBbpTaHe Hanpen
HaTtucHu HagsicHo 1 3agpbx

3ano4Hu oTHavyano
HaTucHu HansBo v 3aapbXx

YBenuuu 3Byka
HatucHu Harope

Hamanwu 3Byka
HatucHmn Hagony

TenecoHHM pasroBopu

— KnukHuM BeAHBX 32 OTrOBOp Unu
NpVKoYBaHe Ha pa3roBopa

— [1BOViHO KNWKBaHe 3a
OTXBBPMSHE Ha BXOASALLO NOBUKBaHe

AkTuBupaHe/CnupaHe Ha Siri*
[BOMHO KNUKBaHe

*Siri paboTn camo npu caBosiBaHe ¢
ycTpoiicTBo ¢ iOS unm macOS

3apexnaaHe Ha 6aTepusTa

Korato octaBaT no-manko ot 60 MuHy TV 3apag
Ha 6aTepusiTa, Le YyeTe npeaynpeauTeneH
TOH 1 CBETOAMOALT Le 3anoyHe Aa Mura

B YepBeHo. 3a Aa 3apeauTe 6aTepusaTa,
CBBbpXEeTe BalLUTe CRyLIAnkm KbM U3TOYHUK
Ha 3apexpaaHe ¢ USB kaTo nsnonssare MUKpO
USB kaben. 2,5 yaca 3apexaHe ocurypsisa
okono 30 yaca 6e3XXMYHO crnyLlaHe Ha My3uKa.

KakBo o3HayaBaT cBeToAMOA4HUTE

UHAUKaToOpKU

YepeeH Cnaba 6aTtepus

3eneH HanbnHo 3apeneH

CuH Bluetooth® pexum Ha caBosiBaHe

Mskn.  WN3knoveH nnum B pexum Ha
HopmanHa paboTa

Ynortpe6a Ha ZoundPlug

M3nonssarTe npaseH 3,5 MM BXxoA 3a
cnofensHe Ha BallaTa Mysuka c npusiten.
MpocTo BkNtoyeTe YndT cnyLwanku ¢ kaben un
ce HacnaxpaBauTe.

CpBosiBaHe 4pe3 Bluetooth® c uaTouHuk Ha 3ByK
3anoyHeTe C U3KIMYEHW crnyLiankm

HaTtucHeTe 1 3agpbXTe KOHTPONHUS BYTOH 3a
5 cekyHAM [OKaTO CBETOANOALT NPEeMUrHe B
CVHbO

OTBOpeTe MeHIOTO Ha Bluetooth® Ha Bawwmsa
W3TOYHVK Ha 3BYK U n3bepete Plattan 2 BT ot
cnMcbKa ¢ Hanu4yHW yCcTpoicTea

lNycHeTe nbpBaTa cu neceH

HaTucHeTe 1 3agpbXTe KOHTPONHNUS Oy TOH
[0OKaTO CBETOANOALT MPEMUTHE B CUHbLO.

N36epeTe Plattan 2 BT B meHtoTo Bluetooth®
Ha BalleTo yCcTponcTBo.

[TycHeTe neceH u ce HacnaxpaasaunTe!

MNbpBO 3apeneTe, nocne nycHere
CBbpXeTe BalmMTe CnyLwankv KbM U3TOYHMK
Ha 3apexpgaHe ¢ USB kaTo n3nonasarte MUKpO
USB kaben. Korato ceetogmMoabT cTaHe
3efieH, Te ca roToBu Aa cnywaTe myauka.

6bnrapcku esamk
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Jak pristroj funguje

Pouzivani ovladace

Zapnuti/vypnuti
Stisknéte a podrzte po dobu 3 sekund.

Piehrat/pozastavit
Jednou kliknéte.

Nasledujici skladba
Zatlacte doprava.

Predchozi skladba
Zatlacte doleva.

Pfevinout vpied
Zatla¢te doprava a podrzte.

Previnout vzad
Zatlacte doleva a podrzte.

Zvyseni hlasitosti
Zatla¢te nahoru.

Snizeni hlasitosti
Zatlacte dol.

Ovladani hovori

- Jednou kliknéte pro pfijeti
hovoru nebo zavéseni.

— Dvakrat kliknéte pro odmitnuti
pfichoziho hovoru.

Aktivace/zastaveni Siri*
Dvakrat kliknéte.

*Siri funguje pouze pfi sparovani se
zafizenim se systémem iOS nebo macOS

Nabijeni baterie

Pokud zbyva energie na méné nez 60 minut
provozu, zazni vystrazny tén a kontrolka za¢ne
Cervené blikat. Chcete-li sluchatka nabit, pripojte
je ke zdroji napajeni USB pomoci kabelu micro
USB. 2,5 hodin nabijeni staéi pfiblizné na 30 hodin
bezdratového prehravani.

Vyznam kontrolek

Cervend Nizky stav baterie

Zelend  PIné nabito

Modra  Pérovaci rezim Bluetooth®
Nesviti  Vypnuto nebo bézny provoz

Pouziti zdifky ZoundPlug

Pouzijte prazdnou 3,5mm zdiiku ke sdileni hudby
s prateli. Staci zapojit dratova sluchatka a uzivat
si poslechu.

Parovani se zvukovym zdrojem Bluetooth®
NejdFive sluchatka vypnéte.

Stisknéte a podrzte ovladac po dobu 5 sekund,
dokud nezac¢ne kontrolka modre blikat.

Otevrete nabidku Bluetooth® zdrojového zafizeni
av seznamu dostupnych zafizeni vyberte moznost
Plattan 2 BT.

Cestina

Jak prehrat prvni skladbu

Stisknéte a podrzte ovladac, dokud
nezacne kontrolka modre blikat.

Vyberte moznost Plattan 2 BT
v nabidce zafizeni Bluetooth®.

Prehrajte skladbu a uzivejte si hudby!

NejdFive nabit, pak pfehravat

Pripojte sluchatka ke zdroji napajeni USB pomoci
kabelu micro USB. AZ zacne kontrolka svitit zelené,
muzete pouzit sluchatka k prehravani.
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Sadan fungerer det

Brug kontrolknappen

Tzend/sluk

Tryk og hold nede i 3 sekunder
Afspil/pause

Klik en gang

Naeste nummer

Skub til hgjre

Foregaende nummer
Skub til venstre

Spol frem
Skub til hgjre og hold nede

Spol tilbage
Skub til venstre og hold nede

Skru op for volumen
Skub opad

Skru ned for volumen
Skub nedad

Handter opkald
- Klik en gang for at svare eller l&egge pa
- Dobbeltklik for at afvise en opringning

Aktiver/stop Siri*
Dobbeltklik

*Siri fungerer kun hvis den er parret med
en iOS- eller macOS-enhed

Oplad batteriet

Nar der er mindre end en times strem tilbage, vil
du hgre en advarselslyd og LED’en vil blinke rgdt.
For at oplade, skal du tilslutte dine hovedtelefoner
til en USB-stremkilde ved at bruge mikro-USB
kablet. 2,5 timers opladning betyder cirka 30
timers tradles spilletid.

Hvad LED-indikatorerne betyder
Red Lavt batteri

Grgn Fuldt opladt

Bla Bluetooth®-parret tilstand
Slukket Slukket eller fungerer normalt

Brug ZoundPlug’et

Brug den tomme 3,5 mm kontakt til at dele
din musik med en ven. Stik et par kablede
hovedtelefoneriog nyd det.

Par med en Bluetooth®-lydkilde
Begynd nar dine hovedtelefoner er slukket

Tryk og hold kontrolknappen nede i 5 sekunder
indtil LED’en blinker blat

Aben Bluetooth®-menuen pa din lydkilde og vaelg
Plattan 2 BT pa listen over tilgeengelige enheder

Afspil dit forste nummer

- Tryk og hold kontrolknappen
nede indtil LED’en blinker blat.

— Veelg Plattan 2 BT pa din
enheds Bluetooth®-menu.

— Afspil et nummer, og nyd det!

Oplad ferst, afspil sa

Forbind dine hovedtelefoner med
en USB strgmkilde ved at bruge
mikro-USB-kablet. Nar LED’en
bliver grgn er den klar til at afspille.

Dansk
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So funktioniert's

Der Bedienknopf

An/aus
Drei Sekunden driicken und halten

Wiedergabe/Pause
Klicke einmal

Nichstes Lied
Nach rechts driicken

Vorheriges Lied
Nach links driicken

Vorspulen
Nach rechts driicken und halten

Zuriickspulen
Nach links driicken und halten

Lautstarke erh6hen
Nach oben driicken

Lautstarke verringern
Nach unten driicken

Anrufe verwalten

— Einmal klicken zum Abnehmen
oder Auflegen

— Doppelklick zum Abweisen
eines eingehenden Anrufs

Siri aktivieren/beenden*
Doppelklick

*Siri funktioniert nur im Zusammenspiel
mit einem iOS- oder MacOS-Gerat

Aufladen des Akkus

Wenn dem Akku weniger als 60 Minuten Leistung
verbleiben, horst du einen Warnton und die

LED blinkt rot. Um ihn zu laden, schlieBe deine
Kopfhorer mit dem Mikro-USB-Kabel an eine USB-
Stromquelle an. 2,5 Stunden Laden entspricht etwa
30 Stunden kabelfreier Spieldauer.

Was die LED-Anzeigen bedeuten

Rot Niedriger Akkustand

Griin Komplett geladen

Blau Bluetooth®-Modus

Aus Kopfhorer ist ausgeschaltet
oder im Normalbetrieb

Den ZoundPlug verwenden

Verwende die leere 3,5-mm-Buchse, um deine
Musik mit einem Freund zu teilen. Einfach einen
verkabelten Kopfhorer einstecken und genieBen.

Mit einer Bluetooth®-Klangquelle verbinden
Lass deine Kopfhorer zunachst ausgeschaltet

Halte den Bedienknopf fiinf Sekunden lang
gedriickt, bis die LED blau blinkt

Offne das Bluetooth®-Menii deiner Klangquelle und
wahle Plattan 2 BT aus der Liste der verfligbaren
Gerate aus

Spiele deinen ersten Song

Halte den Bedienknopf so lange
gedruickt, bis die LED blau blinkt.

Wahle Plattan 2 BT aus dem
Bluetooth®-Menuideines Gerats aus.

Einfach abspielen und genieBen!

Erst aufladen, dann abspielen
Verbinde deine Kopfhdrer tiber
das Mikro-USB-Kabel mit einer
USB-Stromquelle. Wenn die LED
grun aufleuchtet, sind sie bereit.

Deutsch
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Mwg AsiToupyouv 6Aa

XpNoIMOTTOIWVTAG TO
AiakotrTn EAéyXOU

Evepyotroinon/AmevepyoTtroinon
KpatiaTte matnuévo yia 3 deutepOAETTTA

Avatrapaywyn/rauon
KAIK pia @opa

Emépevo Tpayoldi
ZpwETe TTPOG Ta deCId

Mponyoupevo Tpayoudi
ZTTPWETE TTPOG Ta APIOTEPE

Fast forward
IpwETe TPOg Ta de€Id Kal KPATATTE

Rewind
ZTTPWETE TTPOG T APIOTEPA Kal KPATATTE

Augnon évraong
2TTPWETE TTPOG TA TTAVW

Meiwon évraong
ZTPWETE TTPOG TA KATW

Xelplopo6g KANoEWV

— KavTe KAIK pio @opda yia va
OTTAVTACETE I\ VO TO KAEIOETE

— AITTAG KAIK YIa VO QTTOPPIYETE
Hia elgepyOpEVN KARON

EvepyoTtroinon/diakoTrn Siri*
ATAS KAIK

*H Siri AeiToupyei povo oTav €xel yivel
auvdean pe pia ouakeur iI0S  macOS

DopTioTE TNV PTTATAPia

Otav atmropévouv Alyotepa atd 60 AeTrTa
ptatapiag, 6a akoUdeTe Evav AXO €150TT0iNONG
kal To LED 6a avaBoaBrvel kokkivo. lMNa va
POPTIOETE, UVOEDTE TA OKOUTTIKA 0AG T€
pia USB 1Tnyn evépyelag xpnoIJOTIOIWVTAG
10 KaOAwdI0 micro USB. 2,5 wpeg ¢opTIONg
atodidouv mepitou 30 wpeg aaglppaTng
AvaTTaPaywyng.

Ti onpaivouv o1 evdeigeig Tou LED
Kékkivo  XapnAn pmatapia
Mpdaaivo TARpws @opTIouEVA

UTTAE Ye kardaTaon auvdeang Bluetooth®
KAelotdé  Anevepyomoinpévo r) ge KaVoVIKnA
xenaon

Xpnoipotroinote To ZoundPlug
Xpnaoipotroinate Tn Bupa 3,5mm yia va
HOIPACTEITE TN HOUTIKH 0OG PE Evav @ilo.
ATTAWG ouvdéaTe éva Jeuydpl evaupuaTa
OKOUGTIKA KOl aTToAQUaTE.

ZUvdeon PE TTNYN XOU TTou
S1a0éTel Bluetooth®
Z€EKIVAOTE PE TA OKOUOTIKA ATTEVEPYOTTOINUEVA

KpartaTe rarnuévo tov Alakdtrtn EAEyxou yia
5 deutepoAeTTa péxpl To LED va avaBooBraoel
UTTAE

AvoigTte To pevou Bluetooth® atnv nyn nyou
gag kal eTAEETE Plattan 2 BT a1mo Tn AioTa Twv
SIaBETINWY TUOKEUWY

AvaTtrapaywyn Tou
TTPWTOU OOG TPAYyoudiou

KpatiaTe TTaTNUEVO TOV
AlakoTrTn EAEyxOU pEXPI TO
LED va avapBoafnoel PtrAe.

EmA&CTe Plattan 2 BT oTo pevou
TNG OUOKEUNG aag Bluetooth®.

KavTte avatrapaywyn evog
Tpayoudiou Kal atrToAauaTe!

PopTioTE TPWTA, HETA TTAITE

2UvOEQTE T AKOUOTIKG g€ pia USB mnyn
€VEPYEIOG XPNOIPOTTOIWVTAG To micro USB
kaAwdio. Otav 1o LED yivel mpdaivo ivai
£TOIMA YIO AVATTAPAYWYH.

EAANvika

07



Como funciona

Funcionamiento del botén de control

Encender/Apagar
Mantén pulsado el botén 3 segundos

Reproducir/Detener
Haz clic una vez

Siguiente cancion
Mueve el botén a la derecha

Cancion anterior
Mueve el boton a laizquierda

Avance rapido
Mueve el boton a la derechay mantén

Rebobinar
Mueve el botdn a laizquierday mantén

Subir el volumen
Mueve el botén hacia arriba

Bajar el volumen
Mueve el bot6n hacia abajo

Contestar llamadas
- Haz clic una vez para responder o colgar
— Haz clic dos veces para rechazar unallamada

Activar/Detener Siri*
Haz doble clic

*Siri solo funciona con
dispositivos iOS o0 macOS

Cargar la bateria

Cuando queden menos de 60 minutos de

bateria, escucharas un avisoy el indicador LED
parpadeara en rojo. Para cargar la bateria, conecta
los auriculares a una fuente de alimentacion USB
usando el cable micro USB. 2,5 horas de carga te
proporcionaran aproximadamente 30 horas de
tiempo de reproduccion sin cables.

Significado de los indicadores LED

Rojo Bateria baja
Verde Bateria totalmente cargada
Azul Modo de emparejamiento Bluetooth®

Apagado Los auriculares estan apagados o en
funcionamiento normal

Usar el ZoundPlug

Utiliza la toma de conexién de 3,5 mm adicional
para compartir tu musica con un amigo. Solo
tienes que conectar el cable de otro par de
auriculares y disfrutar.

Conectar con una fuente de sonido Bluetooth®
Comienza con los auriculares apagados

Presionay mantén presionado el botén de control
durante 5 segundos hasta que el indicador LED
parpadee en azul

Abre el menu Bluetooth® en tu fuente de sonido y
selecciona Plattan 2 BT en la lista de dispositivos
disponibles

Reproducir la primera cancion

Presiona y mantén presionado
el botdn de control hasta que el
indicador LED parpadee en azul.

Selecciona Plattan 2 BT en el
menu Bluetooth® de tu dispositivo.

iReproduce una cancion y disfruta!

Primero cargar, después reproducir
Conecta los auriculares a una fuente de
alimentacion USB utilizando el cable micro
USB. Cuando el indicador LED esté en
verde, estan listos para reproducir musica.

Esparfiol
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Kuidas see toimib

Juhtnupu kasutamine

Sisse/vilja
Vajutage ja hoidke 3 sekundit all

Esitamine/paus
Klépsake Uks kord

Jargmine lugu
Vajutage paremale

Eelmine lugu
Vajutage vasakule

Edasikerimine
Vajutage paremale ja hoidke all

Tagasikerimine
Vajutage vasakule ja hoidke all

Helitugevuse suurendamine
Vajutage lles

Helitugevuse vahendamine
Vajutage alla

Telefonikoned

- Kdnele vastamiseks voi kdne
|I6petamiseks klopsake ks kord

- Sissetuleva kdne eiramiseks
topeltkldpsake

Siri* aktiveerimine/peatamine
Topeltklopsake

*Siri tootab ainult seotud iOS- voi
macOS-seadme korral

Aku laadimine

Kui toidet on jadnud alla 60 minuti, kuulete
hoiatusheli ja hakkab vilkuma punane LED-tuli.
Laadimiseks Uihendage kdrvaklapid microUSB-
kaabli abil USB-toiteallikaga. 2,5 tundi laadimist
tagab umbes 30 tundi juhtmevaba kuulamist.

Mida LED-tuled tihendavad

Punane Aku tiihjenemas
Roheline  Tais laetud
Sinine Bluetooth®-iga sidumise reziim

Tulieipéle Seade on valja lilitatud véi tootab
tavaparaselt

ZoundPlugi kasutamine

Kasutage vaba 3,5 mm pesa, et jagada muusikat
sobraga. Uhendage sinna lihtsalt juhtmega
kdrvaklapid ja nautige.

Sidumine Bluetooth®-heliallikaga
Koigepealt peavad kérvaklapid olema vélja lilitatud

Vajutage juhtnuppu ja hoidke seda 5 sekundit all,
kuni hakkab vilkuma sinine LED-tuli

Avage oma heliallikal menul Bluetooth® ja valige
saadaolevate seadmete loendist Plattan 2 BT

Eesti

Esimese loo esitamine

Vajutage juhtnuppu ja hoidke
seda all, kuni hakkab vilkuma
sinine LED-tuli.

Valige oma seadme menuiust
Bluetooth® seade Plattan 2 BT.

Esitage lugu ja nautige!

Enne lae, siis kuula

Uhendage korvaklapid microUSB-kaabli abil
USB-toiteallikaga. Kui hakkab pdlema roheline
LED-tuli, on kdrvaklapid kasutamiseks valmis.
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Kuinka kaikki toimii

Naiin kaytat saatonuppia

Paalla / pois paalta
Paina ja pida alhaalla kolme sekuntia

Toista/pysayta
Klikkaa kerran

Seuraava kappale
Tyonna oikealle

Edellinen kappale
Tyonnéd vasemmalle

Pikakelaus eteenpdin
Tyonna oikealle ja pidé alhaalla

Kelaa taaksepdin
Ty6nna vasemmalle ja pida alhaalla

Aznenvoimakkuuden lisdaminen

Tyénna ylospain

Ainenvoimakkuuden hiljentaminen

Tyonna alaspain

Puhelut

- Klikkaa kerran vastataksesi puheluun
tai lopettaaksesi sen

- Klikkaa kahdesti hylatéksesi saapuvan
puhelun

Aktivoi/pysayta Siri*
Klikkaa kahdesti

*Siri toimii ainoastaan iOS- tai
macOS-laitteeseen paritettuna

Akun lataaminen

Kun virtaa on jéljelld alle 60 minuuttia, kuulet
varoitusdénen ja LED-valo vilkkuu punaisena. Lataa
kuulokkeesi kytkemalla ne USB-virtalahteeseen
mikro-USB-kaapelin avulla. 2,5 lataustunnilla saa
noin 30 tuntia langatonta soittoaikaa.

Mita LED-merkkivalot tarkoittavat

Punainen Alhainen akun virta

Vihrea Akku on taysi

Sininen Bluetooth®-parinmuodostustila

Eivaloa Kytketty pois paalté tai normaalissa
toiminnassa

ZoundPlugin kaytto

Kayté tyhjaa 3,5 mm:n liitinpesaa musiikkisi
jakamiseen kaverin kanssa. Liita vain langalliset
kuulokkeet liittimeen ja nauti.

Parinmuodostus Bluetooth®-
aanildhteen kanssa
Aloita siten, etta kuulokkeesi ovat pois paélta

Paina ja pida saatonuppia alhaalla viisi sekuntia,
kunnes LED-valo vilkkuu sinisena

Avaa Bluetooth®-valikko danilahteessési ja valitse
Plattan 2 BT kaytettavissa olevien laitteiden listalta

Toista ensimmainen kappale

Paina sdatonuppia ja pida se
alhaalla, kunnes LED-valo
vilkkuu sinisena.

Valitse Plattan 2 BT laitteesi
Bluetooth®-valikosta.

Toista kappale ja nauti!

Lataa ensin, toista sitten

Kytke kuulokkeesi USB-virtaldhteeseen mikro-
USB-kaapelin avulla. Kun LED-valo muuttuu
vihreédksi, ne ovat valmiit toistamaan musiikkia.

Suomi



Comment ¢ca marche

Utiliser le bouton de contréle

Allumer / Eteindre
Maintenez enfoncé pendant 3 secondes

Lecture / Pause
Appuyez une fois

Piste suivante
Poussez vers la droite

Piste précédente
Poussez vers la gauche

Avance rapide
Poussez vers la droite et maintenez

Retour rapide
Poussez vers la gauche et maintenez

Monter le volume
Poussez vers le haut

Baisser le volume
Poussez vers le bas

Gérer les appels téléphoniques
- Cliquez une fois pour répondre ou raccrocher
— Double-cliquez pour rejeter un appel entrant

Activer / désactiver Siri*
Double-cliquez

*Siri ne fonctionne qu'avec des
appareils iOS ou macOS

Recharger de la batterie

Lorsqu'il ne reste plus que 60 minutes d’autonomie,
un signal sonore vous avertit et la LED se met
aclignoter rouge. Pour recharger, connectez
votre casque a un port USB a I'aide du cable
micro-USB. Avec 2,5 heures de charge, profitez
d’environ 30 heures d'utilisation sans fil.

Significations de l'indicateur LED

Rouge Batterie faible
Verte Batterie chargée
Bleu Mode connexion Bluetooth®

Eteinte  Casque hors tension ou
fonctionnement normal

Utilisation du ZoundPlug

Partagez avec un ami. Branchez un casque filaire
sur la prise 3,5 mm non utilisée et profitez ensemble
de votre musique.

Connexion a une source audio Bluetooth®
Commencez avec le casque éteint

Maintenez le bouton de contréle enfoncé pendant
5 secondes jusqu'a ce que la LED clignote bleu

Ouvrez le menu Bluetooth® de votre source audio et
sélectionnez Plattan 2 BT dans la liste des appareils
disponibles

Pour écouter votre premiére chanson

Maintenez le bouton de contréle
enfoncé jusqu’'a ce que la lumiere
LED clignote bleu.

Sélectionnez Plattan 2 BT dans le
menu Bluetooth® de votre appareil.

Profitez de votre premiére chanson !

Chargez le casque avant de l'utiliser
Connectez votre casque a un port USB a
I'aide du cable micro-USB. Quand la LED
devient verte, il est prét a étre utilisé.

Francais



n7710n NX YO

598 ynw ,mpT 60-n MN9Y NprooN N1'YLN NN TWKD
,NY910N0 NX 1YY 21D .01T8a 2nann LED-n nn ninrx
micro-n Y25 mysnxa USB n1d mpn® n1nxn NX 1an
X9% nynwn myw 30-0% mproon n1yu myw USB. 2,5
plats)

LED-n ni'n 7w niynwna

nwbn nboon DX

Na% nnyv nYc N P

Bluetooth® m1a°navn N>

N1PN MM YYD 1X M2D 1'wonn MAad

ZoundPlug-2 win'y
3.5 ypwa wnnwn Nan Dy 1Y% nptinn DX qnwb 21D
.MN"Y AYYY 1M ,N1P0IN NPINR AT 120 VYD "D n'n

Bluetooth® 719 q1pn" 7an
N1M2d NMNKN YNNN

5 yIinb mx prnim ,ndysnn N Yy ynb
91n22 anann LED-n mmw 1y mmy

AN N Y1pn Mpna Bluetooth® v onin nx NN
D' D'wonn nn'wNa Plattan 2 BT

TaIy AT 'D N

MPaAN N9 vin'y

nan/ayen
nmy 3 prnim yno

a'awan/ayon
NNX Dy9 YN

N2nY'wan
nrnt anT

DTN YWD
noxNY qnT

T Yan
prnm nrne qnT

MINN Y20
PTNN NYXNY qNT

anxi 11an
nbyn% anT

anxy juagn
nonb anT

nin'wa 700
MNT2 X pMY > T2 NNX DYD YNY -
NDID1 NN°Y MNTH *TD D™ nyd YN -

*Siri nxy/Myon
n919d N NH

*

121NN X0 WK P YY1 Siri
macOS 1x i0S 1 wonb

1

[IUNIN 1'WA Nynwn

TV NIpPAN N9 NX prhim YN
5102 anann LED-n mmaw

vona Plattan 2 BT Wna
7ow 1wonin Yw Bluetooth®

NXINS 1w

|22 TNI1,0'7'NN [yO

%25 narya USB md mpn mmankin nx 1an
LED-n n* Yw yasn awxd .micro USB-n
AN MIDIN NMINRD L,P1Y NINwn

n"May



Kako radi

Uporaba upravljackog gumba

Ukljugivanje/iskljuéivanje
Pritisnii drzi 3 sekunde

Reprodukcija/pauza
Klikni jedanput

Sljedeéa pjesma
Gurni udesno

Prethodna pjesma
Gurni ulijevo

Brzo premotavanje unaprijed
Gurni udesno i drzi

Brzo premotavanje unatrag
Gurni ulijevo i drzi
Pojacavanje glasnoce
Gurni prema gore

Stisavanje glasnoce
Gurni prema dolje

Rukovanje pozivima

- Klikni jedanput za javljanje na
poziv ili za prekid poziva

- Klikni dvaput za odbacivanje
dolaznog poziva

Aktiviranje/zaustavljanje
aplikacije Siri*
Klikni dvaput

*Siri radi samo ako je uparena s
iOS ili macOS uredajima

Punjenje baterije

Kada preostane manje od 60 minuta napajanja,
¢ut ¢e se zvuk upozorenja, a LED zaruljica
pocet Ce treperiti crvenim svjetlom. Za punjenje
prikljuci slusalice na USB izvor napajanja pomocu
mikro USB kabela. 2,5 sati punjenja omogucuje
priblizno 30 sati bezi¢ne reprodukcije.

Sto znaée LED indikatori

Crveni Slaba baterija
Zeleni Baterija je potpuno napunjena
Plavi Bluetooth® nadin uparivanja

Isklju¢eno Isklju¢eno ili normalan rad

Uporaba razdjelnika ZoundPlug

Upotrijebi praznu uti¢nicu od 3,5 mm i podijeli
glazbu s prijateljem. Jednostavno ukljuéi zicane
slusalice i uzivaj.

Upari s Bluetooth® izvorom zvuka

Zapo¢ni s isklju¢enim slusalicama

Pritisni i drzi upravijacki gumb u trajanju od 5 sekundi
dok LED zaruljica ne zatreperi plavim svjetlom

Otvori Bluetooth® izbornik na izvoru zvuka i odaberi
Plattan 2 BT s popisa dostupnih uredaja

Hrvatski

Reprodukcija prve pjesme

Pritisni i drzi upravljacki gumb dok LED
Zaruljica ne zatreperi plavim svjetlom.

Odaberi Plattan 2 BT u Bluetooth®
izborniku na svom uredaju.

Reproduciraj pjesmu i uzivaj!

Prvo napuni, a zatim reproduciraj

Prikljuci slusalice na USB izvor napajanja pomocu
mikro USB kabela. Kada LED svjetlo postane zeleno,
uredaj je spreman za reprodukciju.



Hogyan miikodik

Vezérlotarcsa hasznalata

Bekapcsolas/kikapcsolas
Tartsd lenyomva 3 masodpercig

Lejatszas/sziinet
Kattints egyet

Kovetkez6 zeneszam
Told jobbra

El6z6 zeneszam
Told balra

Gyors eldretekerés
Told jobbra és tartsd lenyomva

Visszatekerés
Told balra és tartsd lenyomva

Hangositas
Told felfelé

Halkitas
Told lefelé

Hivasok kezelése
- Kattints egyet a hivas fogadasahoz
vagy befejezéséhez

— Kattints dupléan a hivas visszautasitasahoz

Siri aktivalasa/kikapcsolasa*
Kattints duplan

*Siri csak iOS vagy macOS
eszkozzel parositva miikodik

Akkumulator feltoltése

Jelzéhang és a LED piros villogasa figyelmeztet,
ha az eszkdz energiaszintje kevesebb, mint 60
percnyi hasznalatot tesz lehetévé. A fejhallgatd
amicro USB kabel segitségével csatlakoztatva
tolthet6 egy tetsz6éleges USB portrdl. 2,5 6ranyi
feltoltés megkozelitéleg 30 ora vezeték nélkiili
lejatszast tesz lehetévé.

A LED kijelz6 fényének jelentése

Piros Alacsony toltottség
Zold Akkumulator feltoltve
Kék Bluetooth® parositas méd

Nem vilagit Kikapcsolva vagy hasznalatban

A ZoundPlug hasznalata

A szabad 3,5 mm-es csatlakozo segitségével
kénnyedén megoszthatod a zenédet baratoddal.
Csatlakoztass egy vezetékes fejhallgatét és
osztozzatok az élményben.

Parositas Bluetooth® hangforrassal
Ellendrizd, hogy a fejhallgaté ki van-e kapcsolva

Tartsd lenyomva a vezérl6tarcsat 5 masodpercig,
amig a LED kéken nem kezd villogni

A hangforrasod Bluetooth® mentijében elérhetd
eszkozok koziil valaszd ki a Plattan 2 BT eszkdzt

Magyar

Az els6 zeneszam lejatszasa

Tartsd lenyomva a vezérlétarcsat,
amig a LED kékre nem valt.

Valaszd ki a Plattan 2 BT-t az
eszkozod Bluetooth® mentijében.

Jatssz le egy zeneszamot!
JO szbrakozast!

Feltoltés utan indulhat a lejatszas

A micro USB kébel segitségével csatlakoztasd a
fejhallgatét egy USB porthoz. Amikor a LED z6ldre
valt, az eszkoz készen 4ll a lejatszasra.



Cara kerja

Gunakan Tombol Kontrol

Hidupkan/matikan
Tekan dan tahan selama 3 detik

Mainkan/jeda (Play/pause)
Klik sekali

Lagu berikutnya
Tekan ke kanan

Lagu sebelumnya
Tekan ke kiri

Maju Cepat
Dorong ke kanan dan tahan

Mundur Cepat
Dorong ke kiri dan tahan

Membesarkan volume
Dorong ke atas

Mengecilkan volume
Dorong ke bawah

Menangani panggilan
- Klik sekali untuk menjawab atau menutup
- Klik dua kali untuk menolak panggilan

Aktifkan/hentikan Siri*
Klik dua kali

*Siri hanya bisa berfungsi apabila
disandingkan dengan perangkat
iOS atau macOS

Isi baterai

Kamu akan mendengar bunyi peringatan ketika
daya baterai tinggal 60 menit dan LED akan
berkedip merah. Untuk isi ulang, sambungkan
headphones ke sumber tenaga USB menggunakan
kabel mikro USB. Kira-kira 2,5 jam memberikan 30
jam waktu untuk dimainkan tanpa kabel.

Apa makna indikator LED

Merah  Baterai rendah

Hijau Baterai sudah penuh

Biru Bluetooth® pairing mode

Mati Headphone dalam keadaan mati atau
dalam pengoperasian normal

Gunakan ZoundPlug

Gunakan 3.5 mm socket yang kosong untuk
berbagi musik Anda dengan teman. Tinggal
colokkan kabel headphone dan menikmati
musiknya.

Sandingkan dengan sumber suara Bluetooth®
Mulai dengan mematikan headphone Anda

Tekan terus Tombol kontrol selama 5 detik sampai
LED biru berkedip-kedip

Buka menu Bluetooth® di sumber suara dan pilih
Plattan 2 BT dari daftar perangkat yang tersedia

Putar lagu pertama Anda

Tekan terus Tombol Kontrol
sampai LED biru berkedip-kedip.

Pilih Plattan 2 BT di dalam menu
perangkat Bluetooth® Anda.

Putar lagu dan nikmati!

Isi baterai dulu, baru putar

Hubungkan headphone ke sumber daya USB
menggunakan kabel micro USB. Apabila LED
berwarna hijau, perangkat siap untuk diputar.

Bahasa Indonesia



Funzionamento del dispositivo

Gestione del controller

On/off
Tenere premuto per 3 secondi

Riproduzione/pausa
Cliccare una sola volta

Brano successivo
Premere a destra

Brano precedente
Premere a sinistra

Avanzamento veloce
Tenere premuto a destra

Riavvolgimento
Tenere premuto a sinistra

Aumento del volume
Premere in alto

Abbassamento del volume
Premere in basso

Gestione delle chiamate

— Cliccare una sola volta per rispondere o
riaggangiare

— Fare un doppio clic per rifiutare una
chiamata in arrivo

Attivazione/arresto di Siri*
Fare un doppio clic

* Siri funziona solo in abbinamento
aun dispositivo iOS o0 macOS

Caricamento della batteria

A meno di 60 minuti di carica residua, si udira un
suono di avviso e I'indicatore LED lampeggera

in rosso. Per ricaricare, collegare le cuffie auna
sorgente USB tramite il cavo micro USB. 2,5 ore di
ricarica corrispondono a circa 30 ore di riproduzione
senza cavo.

Legenda dell’indicatore LED

Rosso  Batteria scarica

Verde  Caricacompleta

Blu Modalita abbinamento Bluetooth®

Spento Dispositivo spento o in
funzionamento normale

Utilizzo di ZoundPlug

Utilizzare la presa libera da 3,5 mm per condividere
la musica con un amico. Basta collegare un altro paio
di cuffie cablate e il gioco é fatto.

Abbinamento a una sorgente sonora Bluetooth®
Verificare che le cuffie siano spente

Tenere premuto il controller per 5 secondi, fino a
quando l'indicatore LED diventa blu lampeggiante

Aprire il menu Bluetooth® della sorgente sonora e
selezionare Plattan 2 BT dalla lista dei dispositivi
disponibili

Italiano

Istruzioni per il primo utilizzo

Tenere premuto il controller fino
a quando l'indicatore LED diventa
blu lampeggiante.

Selezionare Plattan 2 BT dal menu
Bluetooth® del dispositivo.

Riproduci un brano e goditi 'ascolto!

Prima la carica, poi I'ascolto

Collegare le cuffie a una fonte di alimentazione USB
attraverso il cavo micro USB. Quando I'indicatore LED
diventa verde, € possibile iniziare ad ascoltare la musica.
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Kaip visa tai veikia

Veiksmai naudojant valdymo rankenéle

Jjungti — isjungti

Paspauskite ir laikykite nuspaude 3 sekundes

Paleisti — sustabdyti
Spustelékite vieng kartg
Kitas jrasas
Paspauskite j deSine
Ankstesnis jrasas
Paspauskite j kaire

Greitas jraso prasukimas j priekj
Paspauskite j deSine ir laikykite
Greitas jraso prasukimas atgal
Paspauskite j kairg ir laikykite
Garsinimas

Paspauskite j virsy

Tylinimas
Paspauskite Zemyn

Skambugéiy valdymas

- Spusteléje vieng kartg atsiliepsite
i skambutj arba baigsite pokalbj

- Spusteléje du kartus atmesite
gaunama skambutj

ljungti — sustabdyti ,,Siri**
Paspauskite du kartus

*,Siri" veikia tik susietas su
,i0S" arba ,macOS" prietaisu

2

Baterijos jkrovimas

Energijos likus maziau nei 60 minuciy isgirsite
ispéjamajj signala ir pradés mirkseéti raudonos
spalvos LED indikatorius. Norédami jkrauti,
prijunkite ausines prie USB maitinimo $altinio,
naudodami laidg su ,Micro USB* kiStuku. Ausines
kraunant 2,5 valandy, energijos uzteks mazdaug
30 valandy leisti jrasus be laido.

LED indikatoriy reikS§més

Raudonas ISsekusi baterija

Zalias Baterija visiSkai jkrauta

Mélynas ,Bluetooth® sasajos rezimas
Nesviec¢ia Ausinési$jungtos arba veikia jprastai

wZoundPlug" naudojimas

Norédami pasidalinti muzika, kurios klausotés, su
draugu, tiesiog prijunkite kity ausiniy laida prie 3,5
mm lizdo ir mégaukités drauge.

Susiejimas su ,,Bluetooth® garso saltiniu
Pradzioje ausinés turi bati iSjungtos
Paspauskite ir laikykite valdymo rankenéle
nuspaustg 5 sekundes, kol pradés mirkseti
meélynos spalvos LED indikatorius

Atidarykite garso $altinio ,Bluetooth®" meniu
ir i$ galimy susieti prietaisy sgraso pasirinkite
Plattan 2 BT

Paleiskite pirmajj jrasa

Paspauskite ir laikykite
nuspaude valdymo rankenéle,
kol pradés mirkseti mélynos
spalvos LED indikatorius.

Savo prietaiso ,Bluetooth®"
meniu pasirinkite Plattan 2 BT.

Paleiskite jrasa ir mégaukites!

Pirmiausia jkraukite, tada leiskite
Prijunkite ausines prie USB maitinimo $altinio,
naudodami laida su ,Micro USB* kiStuku. Kai
pradés Sviesti zalios spalvos LED indikatorius,
galésite naudotis ausinémis.

Lietuviy



Ka tas darbojas

Rikojieties ar vadibas ripu

leslégts/izslégts
Nospiediet un pieturiet 3 sekundes
Atskanosana/pauze
Noklikskiniet vienreiz
Nakama dziesma

Bidiet pa labi

lepriekséja dziesma
Bidiet pa kreisi

Atri uz prieksu

Bidiet pa labi un pieturiet
AttiSana atpaka|

Bidiet pa kreisi un pieturiet
Palielinat skalumu
Bidiet uz augsu
Samazinat skajumu
Bidiet uz leju

Parvaldiet talruna zvanus

- Noklik$kiniet vienreiz, lai atbildétu
vai beigtu sarunu

- Veiciet dubultklikski, lai atteiktu
ienakoso zvanu

Aktivét/apturét Siri*
Dubultklikskis

*Siri darbojas tikai tad, kad ir
saparots ar iOS vai macOS ierici

Akumulatora uzlade

Kad atlikusi barosana mazak neka 60 minatém, jis
dzirdésiet bridinajuma skanu un mirgos sarkana
LED. Lai uzladétu, pievienojiet austinas USB
stravas avotam, izmantojot mikro USB kabeli. 2,5
stundas ilga uzlade nodrosina aptuveni 30 stundas
ilgu bezvadu atskanos$anu.

Kadas ir LED indikatoru nozimes
Sarkana  lzladéjusies baterija

Zala Pilniba uzladéts

Zila Bluetooth® saparo$anas rezims
lzslegtas  lzslégtas parastaja stavoklt

Izmantojiet ZoundPlug

lzmantojiet brivo 3,5 mm ligzdu, lai dalitos mazika
ar draugu. Vienkarsi iespraudiet austinas ar vadiem
un baudiet maziku.

Saparojiet ar Bluetooth® skanas avotu
Saciet ar izslégtam austinam

Nospiediet un pieturiet vadibas ripu 5 sekundes,
lidz sdk mirgot zila LED

Atveriet Bluetooth® izvélni skanas avota un atlasiet
Plattan 2 BT no pieejamo ieri¢u saraksta

Atskanojiet pirmo dziesmu

Nospiediet un pieturiet
vadibas ripu, lidz sak mirgot
zila LED.

Atlasiet Plattan 2 BT savas
ierices Bluetooth® izvélne.

Atskanojiet dziesmu un
baudiet muziku!

Vispirms uzladéjiet, péc tam atskanojiet
Pievienojiet austinas USB baro$anas avotam,
izmantojot mikro USB kabeli. Kad LED gaisma
klast zala, austinas gatavas atskanos$anai.

LatvieSu
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Hoe het werkt

Gebruik van de Bedieningsknop

Aan/uit
Houd 3 seconden ingedrukt

Afspelen/pauzeren
Enkele klik

Volgend nummer
Schuif naar rechts

Vorig nummer
Schuif naar links

Vooruitspoelen
Schuif naar rechts en houd ingedrukt

Terugspoelen
Schuif naar links en houd ingedrukt

Volume verhogen
Schuif omhoog

Volume verlagen
Schuif omlaag

Gesprek beantwoorden

- Enkele klik om te antwoorden of
te beéindigen

— Dubbele klik om inkomend gesprek
te negeren

Siri activeren/stoppen*
Dubbele klik

*Siri werkt alleen indien gekoppeld
met iOS- of macOS-apparaat

Opladen van de batterij

Wanneer je voor minder dan 60 minuten aan
stroom hebt, hoor je een waarschuwingsgeluidje
en gaat de LED rood knipperen. Om op te laden,
sluit je de koptelefoon met de micro USB-kabel
aan op een USB-stroombron. 2,5 uur opladen

levert ongeveer 30 uur aan draadloze speeltijd op.

Betekenis LED-indicatoren

Rood Batterij bijna leeg

Groen  Volledig opgeladen

Blauw  Bluetooth® koppelmodus

Uit Hoofdtelefoon staat uit of wordt
normaal gebruikt

Gebruik van de ZoundPlug

Gebruik de lege 3,5 mm stekker om je muziek
met een vriend te delen. Plug simpelweg een
hoofdtelefoon in en geniet.

Koppel met een Bluetooth®-geluidsbron
Begin met een uitgeschakelde hoofdtelefoon

Houd de bedieningsknop 5 seconden ingedrukt
tot de LED blauw knippert

Open het Bluetooth®-menu op je geluidsbron en
selecteer Plattan 2 BT in de lijst met beschikbare
apparaten

Speel je eerste nummer af

Houd de bedieningsknop ingedrukt
tot de LED blauw knippert.

Selecteer Plattan 2 BT in het
Bluetooth®-menu van je apparaat.

Speel een nummer af en geniet!

Laad eerst op en speel dan af

Sluit de hoofdtelefoon met de micro USB-kabel
aan op een USB-stroombron. Wanneer de LED
groen wordt, is de hoofdtelefoon klaar voor gebruik.

Nederlands
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Slik fungerer det

Bruk av kontrollknappen

Pa/av
Trykk og hold i tre sekunder

Spill av / pause
Klikk én gang

Neste sang
Dytt til heyre

Forrige sang
Dytt til venstre

Spol fremover
Dytt til hgyre og hold

Spol bakover
Dytt til venstre og hold

Ok volum
Dytt oppover

Senk volum
Dytt nedover

Ta anrop

- Klikk en gang for & svare
ellerlegge pa

- Dobbelklikk for a avvise
etinnkommende anrop

Aktivere/stoppe Siri*
Dobbelklikk

*Siri fungerer kun nar enheten er
paret med en iOS- eller macOS-enhet

Lade batteriet

Nar det er mindre enn 60 minutter med strem
igjen, herer du en lyd og LED-lyset blinker redt.
Du lader hodetelefonene ved & koble dem til

en USB-stremkilde via mikro-USB-kabelen.
2,5 timer med opplading gir ca. 30 timer med
ledningsfri spilletid.

Hva LED-lysene betyr

Radt Lavt batteri

Grgnt  Oppladet

Blatt Bluetooth®-paringsmodus

Av Hodetelefonene er av eller
brukes som normalt

Bruke ZoundPlug

Bruk den tomme 3,5 mm kontakten til & dele
musikk med en venn. Bare plugg i et par med
hodetelefoner med ledning og lytt til musikk
sammen.

Pare med en Bluetooth®-lydkilde
Begynn med hodetelefonene avslatt

Trykk og hold kontrollknappen i fem sekunder til
LED-lyset blinker blatt

Apne Bluetooth®-menyen pa lydkilden og velg
Plattan 2 BT fra listen over tilgjengelige enheter

Spille den forste sangen

Trykk og hold kontrollknappen
til LED-lyset blinker blatt.

Velg Plattan 2 BT i enhetens
Bluetooth®-meny.

Spill av en sang og kos deg!

Lad opp forst og spill etterpa

Koble hodetelefonene til en USB-stremkilde
med mikro-USB-kabelen. Nar LED-lyset er
grent, er de klare til bruk.

Norsk
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Instrukcja obstugi

Obstuga pokretta sterujacego

WE/WYEL.
Nacisnigcie i przytrzymanie
przez 3 sekundy

Odtwérz/Pauza
Pojedyncze kliknigcie

Nastepny utwor
Nacisnigcie w prawo

Poprzedni utwor
Nacisnigcie w lewo

Szybkie przewijanie do przodu
Nacisnigcie w prawo i przytrzymanie

Szybkie przewijanie do tytu
Nacisnigcie w lewo i przytrzymanie

Zwigkszenie glosnosci

Naci$nigcie w gére

Zmniejszenie glosnosci

Nacisnigcie w dot

Obstuga potaczen

- Pojedyncze kliknigcie, aby odebra¢
lub zakonczy¢ potaczenie

— Podwajne kliknigcie, aby odrzucié
potaczenie przychodzace

Aktywacja/Zatrzymanie Siri*
Podwajne kliknigcie

*Siri dziata tylko po sparowaniu
z urzadzeniem iOS lub macOS

tadowanie baterii

Gdy czas pracy baterii wyniesie mniej niz 60 minut,
stuchawki powiadomig uzytkownika sygnatem
dzwiekowym oraz czerwonym pods$wietleniem
diody LED. Aby natadowac¢ baterig, nalezy podtaczy¢
stuchawki do zrédta zasilania USB przy pomocy kabla
micro USB. 2,5 godzin tadowania zapewnia okoto 30
godzin odtwarzania bezprzewodowego.

Znaczenie poszczeg6lnych koloréw diody LED
Czerwony  Niski poziom energii baterii

Zielony W petni natadowany

Niebieski  Tryb parowania przez Bluetooth®

Brak Wytaczone urzadzenie lub
standardowy tryb pracy

Korzystanie z ZoundPlug

Gniazdo 3,5 mm pozwala dzieli¢ si¢ muzyka
ze znajomymi. Wystarczy podtaczy¢ stuchawki
przewodowe, aby wspolnie stuchaé ulubionych
utwordéw.

Parowanie z urzadzeniem muzycznym
przez Bluetooth®
Zacznij od wytgczenia stuchawek.

Nacisnij i przytrzymaj pokretto sterujace przez
5 sekund, az dioda LED zamruga na niebiesko
Otwdrz menu Bluetooth® w urzadzeniu

muzycznym i wybierz Plattan 2 BT z listy
dostgpnym urzadzen

Polski

Jak odstucha¢ pierwszy utwor

Nacisnij i przytrzymaj pokretto
sterujace, az dioda LED zamruga
na niebiesko

Wybierz Plattan 2 BT z listy
urzadzen w menu Bluetooth®.

Odtworz utwor i ciesz sie muzyka!

Nataduj, zanim rozpoczniesz
Podtacz stuchawki do Zrédta zasilania
USB kablem micro USB. Gdy dioda
LED zaswieci sie na zielono, oznacza
to gotowos¢ stuchawek do pracy.
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Como tudo funciona

Operar o Botao de Controle

Ligar/Desligar
Pressione e segure por 3 segundos

Reproduzir/Pausar
Clique umavez
Préxima misica
Pressione para a direita

Mausica anterior
Pressione para a esquerda

Avancar
Pressione para a direita e segure

Retroceder
Pressione para a esquerda e segure

Aumentar o volume
Pressione para cima

Diminuir o volume
Pressione para baixo

Chamadas telefénicas

- Clique uma vez para atender ou desligar

- Clique duas vezes para rejeitar uma
chamada recebida

Ativar/desativar o Siri*
Clique duas vezes

*o Siri s6 funciona quando emparelhado
a um dispositivo iOS ou macOS

Carregar a bateria

Quando houver menos de 60 minutos de bateria,
vocé ouvird um tom de alerta, e o LED piscara
em vermelho. Para carregar, conecte seus fones
de ouvido a uma fonte de energia USB usando

o cabo micro USB. 2,5 horas de carga permitem

aproximadamente 30 horas de reproducéo sem fio.

O que os indicadores LED significam

Vermelho Bateria fraca

Verde Totalmente carregado

Azul Modo de emparelhamento Bluetooth®
Apagado  Desligado ou em operagéo normal

Usar o ZoundPlug

Use a entrada de 3,5 mm para compartilhar sua
musica com um amigo. Basta conectar um fone de
ouvido com fio e curtir a vontade.

Emparelhar a uma fonte de musica Bluetooth®
Comece com o seu fone de ouvido desligado

Pressione e segure o Botdo de Controle por 5
segundos até o LED piscar em azul

Abra o menu de Bluetooth® na sua fonte de
musica e selecione Plattan 2 BT na lista de
dispositivos disponiveis

Reproduzir sua primeira misica

Pressione e segure o Botdo de
Controle até o LED piscar em azul.

Selecione Plattan 2 BT no menu
Bluetooth® do seu dispositivo.

Toque uma musica e divirta-se!

Carregue primeiro, dé o play depois
Conecte os fones de ouvido a uma fonte
de energia USB usando o cabo micro USB.
Quando o LED ficar verde, os fones estao
prontos para serem usados.

Portugués
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Mod de functionare

Actionarea butonului de control

Pornit/Oprit
Mentine apésat timp de 3 secunde

Redare/Pauza
Dé clic o data

Melodia urmatoare
Apasain dreapta

Melodia anterioara
Apaséain stanga

Derulare inainte
Apasain dreapta si mentine apasat

Derulare inapoi
Apasa in stanga si mentine apésat

Crestere volum
Apasa sus

Reducere volum
Apasa jos

Administrare apeluri

— Daclic o datéd pentru a raspunde
sau ainchide

— Daclic dublu pentru arespinge
un apel primit

Activare/Oprire Siri*
Da clic dublu

*Siri este disponibila numai cand
imperechezi castile cu un dispozitiv
iOS sau macOS

incircarea bateriei

Cand timpul de redare scade sub 60 de minute, va

fi emis un ton de alertd si LED-ul va clipi in culoarea
rosu. Pentru incarcare, conecteaza castile lao
sursé de alimentare utilizand cablul micro USB. O
incarcare de 2,5 ore asiguré o durata de functionare
de aproximativ 30 de ore fara cablu.

Semnificatia LED-urilor

Rosu Baterie descarcata

Verde Incarcat complet

Albastru  Mod de imperechere prin Bluetooth®
Stins Oprit sau functionare normala

Utilizarea ZoundPlug

Utilizeaza mufa libera de 3,5 mm pentru a asculta
muzica impreuna cu un prieten. Nu trebuie decat
sa conectezi o casca si sa va bucurati impreuna de
sunetul muzicii.

Imperecherea cu o sursa de sunet prin Bluetooth®
Opreste castile

Mentine apasat butonul de control timp de 5 secunde,
pané cand LED-ul clipeste in culoarea albastru

Deschide meniul Bluetooth® al dispozitivului de pe
care vrei sa redai sunetul si selecteaza Plattan 2 BT
din lista de dispozitive disponibile

Romana

Redarea primei melodii

Mentine apasat butonul de
control pana cand LED-ul
clipeste in culoarea albastru.

— Selecteaza Plattan 2 BT

din meniul Bluetooth® al
dispozitivulul.

Reda o melodie si relaxeaza-te!

Incérca, apoi reda

Conecteaza céstile la o sursa de alimentare
utilizand cablul micro USB. Cand LED-ul se
aprinde in culoarea verde, poti sa redai muzica.
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Kak Bce aTo paboTtaer

Pa6oTa KHONKM KOHTpons

BKNOYUTL/BLIKNIOYUTL
HaxmuTte n yaepxuBaiTte B TeyeHne 3
CceKkyHA

BocnpousBegeHue/naysa
Haxmute oguH pas

Cneaytowas KOMNo3uuns
HaxwmwuTte Bnpaso

Mpeablaylwan KOMNO3NULUMA
Haxmwute Bneso

lNMepemoTatb Bnepen
HaxmwuTte BnpaBo u gepxuTe

MepemMoTaTb Ha3apA
Haxmute Bneso n aepxure

YBenuyeHue rpoMKoCTH
Haxmunte BBEPX

YMeHblueHne rpoMKoOCTHU
Haxmute BHU3

OTBeTbI Ha 3BOHKM

- HaxmuTe oavH pas, 4Tobbl OTBETUTH
Unu NoBecuTb TPYBKY

— HaxmunTe gBaxabl, 4TOGbl OTKIIOHNTb
BXOJALLMIA 3BOHOK

AKTUBMpPOBATL/OTKNIOYUTL Siri*
[iBoliHOE HaxaTne

*Siri paboTaeT ToNbKO, KOraa NoAKMNoYeH
npu6op ¢ iOS nnu macOS

3apspka akkymynsitopa

Korpa 3apsija octaeTcst MeHblUe, Yem Ha 60
MWHYT, Bbl YCTbILUXTE NpeaynpexaatoLLunii 3ByK, 1
nlamnoyka 3aroputcs KpacHbIM. YTobbl 3apsanTb
BaLLW HAYLLIHWKKW, NOACOEANHUTE X K UCTOYHUKY
nuTaHus Yepes kabenb mukpo-USB. 2,5 yacos
3apsiakv goctaTtovHo npumepHo ans 30 Yacos
6ecnpoBoaHoit paboTbl.

Y10 03HayaloT pasHble useTa LED-namnbl

KpacHbii BaTapes paspsikeHa

3eneHblli  AKKyMyNAaTOpP NOMHOCTbLIO 3apsiKeH

CuHuni Bluetooth® akTBMpoBaH

He roput HayLwWwHUKM BbIKNOYEHbI UMK
aKCnnyaTpyoTcs B 0ObIYHOM pexume

Ucnonb3ynte ZoundPlug

YT106bl NOAENUTBLCS CBOEN MY3bIKOW C AAPYTOM,
ncnonbayiTe nyctoe rHe3no B 3,5 mm. MNMpocto
noacoeanHMUTE NPOBOAHBbIE HAYLUHUKU — W FOTOBO.

MoAKNIUYNTL K UCTOYHUKY
3BYyKa 4epe3 Bluetooth®
BblknounTe HayLHKKN

HaxmuTte n nogepxuTe KHOMKY KOHTPONs B
TeyeHue 5 cekyHA, Noka naMmnoyka He Ha4yHeT
MopraTtb CUHUM

OTkpoiTe MeHo Bluetooth® Ha Balwem UcToYHUKe
3BYyKa M 13 crimcka AOoCTYMHbIX Nprbopos
BocnpousBeaeHus Bbioepute Plattan 2 BT

MepBOE ncnonb3oBaHue

Haxxmunte 1 nogepxute KHOMKY
KOHTPONS, Noka Nnamroyka He
Ha4YHEeT MopraTb CUHUM.

Bbibepute Plattan 2 BT u3
cnucka Bluetooth® Ha Baluem
NCTOYHMKE 3BYKA.

Bbibepute necHio n
HacnaxaauTtecso!

CHavana 3apsiauTte, NOTOM UrpanTe

MoacoeAnHUTe BalM HAYLWHUKM K UCTOYHMKY 3NIEKTPOIHEPrnm
Yyepes kabenb Mukpo-USB. Koraa namnoyka 3aroputcsi 3eneHbiM,
HayLLUHWKM roToBbI K paboTe.

Pycckuii
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Ako to vsetko funguje

Funkénost otoéného ovladaca

Zapnutie/vypnutie
Stlacte a podrzte 3 sekundy

Prehratie/pozastavenie
Kliknite raz

Dalsia skladba
Stlacte doprava

Predchadzajica skladba
Stlacte dolava

Rychlo dopredu
Stlacte doprava a podrzte

Posunutie dozadu
Stlacte dolava a podrzte

Zvysenie hlasitosti
Stlacte nahor

Znizenie hlasitosti
Stlacte nadol

Uskutoénovanie hovorov

— Jednym kliknutim prijmite alebo
zlozte hovor

- Dvojitym kliknutim odmietnite
prichadzajuci hovor

Aktivacia/zastavenie programu Siri*
Dvakrat kliknite

* Siri funguje iba pri sparovani so zariadenim
so systémom iOS alebo macOS

Nabijanie batérie

Ked ma batéria zostavajucu energiu na menej
ako 60 minut, zaznie vystrazny ton a LED didda
sarozblika nacerveno. Ak ju chcete nabit, pripojte
slichadla k USB zdroju energie pomocou kabla
micro-USB. 2,5 hodin nabijania zabezpe¢i
priblizne 30 hodin prehravania bez pouzitia kabla.

Vyznam LED indikatorov

Cerveny  Vybita batéria

Zeleny Uplné nabitie

Modry ReZzim parovania Bluetooth®
Vypnuty  Vypnuté alebo v beZnej prevadzke

Pouzivanie funkcie ZoundPlug

Pomocou prazdnej 3,5 mm zdierky zdielajte
svoju hudbu s kamaratom. Staci pripojit kablové
sluchadlé a vychutnavat si hudbu.

Sparujte so zvukovym zdrojom
s rozhranim Bluetooth®
Zacnite s vypnutymi slichadlami

Stlacte a podrzte oto¢ny ovladac 5 sekund, kym
LED diéda nezacne blikat namodro

Otvorte ponuku Bluetooth® v zvukovom zdroji
avyberte polozku Plattan 2 BT zo zoznamu
dostupnych zariadeni

Slovencina

Prehratie prvej skladby

— Stlacte a podrzte otoCny ovladac, kym sa
LED rozblika namodro.

— Vyberte polozku Plattan 2 BT z ponuky
Bluetooth® vo svojom zariadeni.

— Prehrajte skladbu a vychutnavajte si hudbu!

Najprv nabite, potom prehravajte

Pripojte slichadla k USB zdroju energie pomocou
kabla micro-USB. Ked'sa LED diéda rozsvieti nazeleno,
su pripravené na prehravanie.
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Kako uporabljati slusalke

Upravljanje z nadzornim gumbom

Vklop/izklop
Pritisnite in pridrzite 3 sekunde

Predvajanje/premor
Kliknite enkrat

Naslednja skladba
Potisnite v desno

Prejsnja skladba
Potisnite v levo

Hitro naprej
Potisnite v desno in pridrzite

Hitro nazaj
Potisnite v levo in pridrzite

Povecanje glasnosti
Potisnite navzgor

Zmanjsanje glasnosti
Potisnite navzdol

Upravljanje klicev

- Kliknite enkrat za odgovor na
klic ali prekinitev klica

- Kliknite dvakrat za zavrnitev
dohodnega klica

*

Aktiviranje/ustavitev pripomocka Siri
Kliknite dvakrat

* Siri deluje le skupaj z
napravo z iOS ali macOS

Napolnite baterijo.

Ko je energije v bateriji dovolj le $e za manj kot 60
minut predvajanja, boste zaslisali opozorilni ton,
lu¢ka LED pa bo utripala rdece. Baterijo slusalk
napolnite tako, da slusalke s kablom mikro-USB
prikljucite na vir napajanja USB. Po 2,5 urah
polnjenja lahko brezzi¢no predvajate glasbo
priblizno 30 ur.

Pomen signalov lucke LED

Rdeca Prazna baterija
Zelena Baterija je do konca napolnjena
Modra Nacin za povezovanje

z napravami Bluetooth®
Izklopljena  Slusalke so izklopljene ali
normalno delujejo

Uporaba prikljucka ZoundPlug

Prek nezasedenega 3,5-mm priklju¢ka delite
glasbo s prijateljem ali prijateljico. Preprosto
prikljucite Zi¢ne slusalke in uzZivajte.
Zdruzite z zvoénim virom Bluetooth®
Postopek zacnite z izklopljenimi slusalkami.

Pritisnite in 5 sekund pridrzite nadzorni gumb, da
zacne lucka LED utripati modro.

Odprite meni Bluetooth® v zvoénem viru in na
seznamu razpolozljivih naprav izberite Plattan 2 BT.

Predvajajte svojo prvo skladbo

Pritisnite in pridrzite nadzorni gumb,
da zacne luCka LED utripati modro.

Izberite Plattan 2 BT v meniju
Bluetooth® na napravi.

Predvajajte skladbo in uzivajte!

Najprej napolnite, nato predvajajte

Slusalke s kablom mikro-USB prikljucite na vir
napajanja USB. Ko lu¢ka LED postane zelena, so
sluSalke pripravljene za predvajanje.

Slovenscina
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Hur funkar det?

Sa har anvander du kontrollen

Pa/av
Tryck in och hall kvar i 3 sekunder

Spela/pausa
Klicka en gang

Néasta spar
Tryck at hdger

Foregaende spar
Tryck at vanster

Snabbspola framat
Tryck at héger och hall kvar

Spola bakat
Tryck at vanster och hall kvar

Hdja volymen
Tryck uppéat

Siénka volymen
Tryck nedat

Hantera samtal

- Klicka en gang for att svara
eller lagga pa

— Dubbelklicka for att avvisa
ettinkommande samtal

Aktivera/stang av Siri*
Dubbelklicka

*Siri fungerar bara pa
iOS- eller macOS-enheter

Ladda batteriet

Nér det &r mindre &n 60 minuters batteritid kvar
hérs en varningston samtidigt som LED-lampan
bdrjar blinka rétt. For att ladda horlurarna ansluter
du dem med mikro-USB-kabeln till en natansluten
USB-port. 2,5 timmars laddning ger ca 30 timmars
sladdIos speltid.

Vad betyder LED-indikatorerna?

Rott Lagt batteri

Gront  Batteriet ar fulladdat

Blatt Bluetooth®-lage

Av Avstangd eller i normalt spelldge

Anvianda ZoundPlug

Vill du dela din musik med nagon?
Anslut ett par horlurar med sladd
till det tomma 3,5 mm-uttaget

Ansluta till en ljudklla via Bluetooth®
Se till att horlurarna ar avstéangda

Tryck in och hall kvar kontrollen i 5 sekunder
tills LED-lampan blinkar blatt

Géainiljudkéllans Bluetooth®-meny och valj
Plattan 2 BT i listan 6ver tillgangliga enheter

Svenska

Spela din forsta lat

Tryck in och hall kvar kontrollen
tills LED-lampan blinkar blatt.

Valj Plattan 2 BT i din enhets
Bluetooth®-meny.

Borja spela och njut av musiken!

Ladda innan du lyssnar

Anslut horlurarna med mikro-USB-kabeln till en
natansluten USB-port. Nar LED-lampan lyser grént
ar horlurarna fardigladdade och klara att anvanda.
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Paano gumagana ang lahat

Galawin ang Hawakan ng Kontrol

Buksan/patayin

Pindutin at panatihing nakapindot ng 3

segundo

I-play/i-pause

Pindutin ng isang beses

Susunod na kanta

Pindutin pakanan

Sinundan na kanta

Pindutin ng pakaliwa

Mabilis na pasulong

Pindutin ng pakanan at panatilihing

nakapindot

I-rewind

Pindutin ng pakaliwa at panatilihing

nakapindot

Lakasan ang tunong (volume)

Pindutin pataas

Hinaan ang tunog

Pindutin pababa

Pangasiwaan ang mga tawag

— Pindutin ng isang beses upang
sagutin o angatin

- Pindutin ng dalawang beses upang
tanggihan ang papasok na tawag

Paganahin/itigil ang Siri*

Pindutin ng dalawang beses

*Gagana lamang ang Siri kapag nakapares
saisang aparato naiOS o macOS

I-charge ang baterya

Kapag mas mababa na sa 60 minuto ang natitirang
kuryente may maririnig kang tono ng alerto at kikislap
ng pulaang LED. Upang mag-charge, ikonekta ang
iyong mga headphone saisang USB na pagmumulan
ng kuryente gamit ang micro USB cable. 2,5 oras ng
pag-charge ay magbibigay ng mahigit-kumulang 30
oras hang walang-cord na paggamit.

Ano ang ibig sabihin ng mga LED indicator
Pula Mababa ang baterya

Berde  Ganap nang charged

Asul Ang Bluetooth® ay nagpapares

Off Nakapatay o nasa normal na operasyon

Gamitin ang ZoundPlug

Gamitin ang walang laman na 3.5 mm socket
upang ibahagi ang iyong musika sa isang kaibigan.
Isaksak lamang ang isang pares ng may wire na
mga headphone at magtamasa.

Ipares sa isang Bluetooth® na pagmumulan
ng tunog
Umpisahan na nakapatay ang iyong mga headphone

Pindutin at panatilihing nakapindot ang Hawakan
ng Kontrol ng 5 segundo hanggang sa kikislap ng
asulang LED

Buksan ang Bluetooth® menu sa pagmumulan
ng iyong tunog at piliin ang Plattan 2 BT mula sa
listahan ng magagamit na mga aparato

Wikang Filipino

I-play ang una mong kanta

Pindutin at panatilihing nakapindot
ang Hawakan ng Kontrol hanggang
sa kikislap ng asul ang LED.

Piliin ang Plattan 2 BT sa Bluetooth®
menu ng iyong aparato.

I-play ang isang kanta at magtamasal!

Mag-charge muna, bago i-play

lkonekta ang iyong mga headphone sa isang USB na
pagmumulan ng kuryente gamit ang micro USB cable.
Kapag naging berde ang LED nakahanda na ito parai-play.
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Hepsi nasil calisir

Kontrol Diigmesi ile Calig

Ac/kapat
Bas ve 3 saniye basil tut

Oynat/duraklat
Bir kere bas

Sonraki sarki
Saga stirtikle

Onceki sarki
Solasiriikle

Hizliileri sar
Saga stiriikle ve tut

Geri sar
Sola stirlikle ve tut

Sesi yiikselt
Yukari striikle

Sesi azalt
Asagi surikle

Aramalari tamamla

- Cevaplamak veya telefonu kapatmak igin
bir kere tikla

- Gelen aramayi reddetmek icin ¢ift tikla

Siri'yi etkinlestir/durdur*
Cifttikla

*Siri sadece iOS veya macOS
cihazlarla eslestirildiginde calisir

Bataryayi sarj et

60 dakikadan daha az gii¢ kaldiginda uyari sesi
duyarsiniz ve LED kirmizi renkte yanip soner.
Sarj etmek icin micro USB kablosunu kullanarak
kulakliklarinizi USB gii¢ kaynagina baglayin. 2,5
saat sarj, yaklasik 30 saatlik kablosuz oynatma
sliresi saglar.

LED gdstergeler ne anlama gelir
Kirmizi  Dislk batarya

Yesil Dolu

Mavi Bluetooth® eslestirme modu
Kapali  Kapali veya normal galisiyor

ZoundPlug'i kullan

Miiziginizi bir arkadasinizla paylagsmak icin
bos bir 3,5 mm'lik soket kullanin. Sadece bir
cift kablolu kulaklik takin ve tadini gikarin.

Bluetooth® ses kaynagi ile eslestir
Kulakliklariniz kapaliyken baslayin

LED, mavi renkte yanip sénene kadar Kontrol
Diigmesine 5 saniye basili tutun

Ses kaynaginizda Bluetooth® mendsiini agin
ve mevcut cihazlar listesinden Plattan 2 BT
secenegini segin

Tlrkce

ilk sarkinizi oynatin

LED, mavi renkte yanip sonene kadar
Kontrol Dugmesine basil tutun.

Cihazinizin Bluetooth® mendislinden
Plattan 2 BT secenegini secin.

Bir sarki oynatin ve keyfini ¢ikarin!

ilk 6nce sarj edin, sonra oynatin
Kulakliklarinizi micro USB kablosunu kullanarak
bir USB gii¢ kaynagina baglayin. LED yesile
doéndigiinde, oynatmaya hazirdir.
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MpuHuun gii

BVIKOpVICTaHHH KHOMKW KepyBaHHA

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHSA

HaTucHIiTb | yTpuMyliTe npoTarom 3 cekyHp

BinTBopeHHA/nay3a
KnayHitb oguH pa3s

HactynHa komno3suuis
HaTtucHiTb BnpaBo

NMonepeaHs koMno3uuia
HatucHiTb BniBo

lNMepemoTyBaHHA Bnepea
HaTtucHiTb BNpaBo Ta yTpumynTte

MNMepemoTyBaHHSA Ha3apg
HaTwucHiTb BniBO Ta yTpumyiite

36inbleHHsA ry4HoCTi
HatucHiTb Bropy

3MeHLleHHSs ry4YyHocCTi
HaTtucHiTb BHU3

Buknuku

— KnauHite ogunH pas, o6 Bignosictu
abo noknacTu Tpyo6Ky

— KnauHiTe ABivi, Wo6 Bigxmnutn
BXiAHWIA BUKNK

AkTuBauia/3ynuHka Siri*
KnauHitb aBivi

*Siri npaytoe, nuie SKLWO NiAKNIYEHO
npucTpin 3i0S a6o macOS

3apsaxaHHA akymynsTopa

Konu 3apsigy akymynstopa IULLMTECA MEHLLE Hixk
Ha 60 XBUNWH, NPOJTyHAE CUrHarn nonepexeHHs,

a ingmkaTop noyHe 6numaty YepoHuMm. LLlo6
3apsAAMTY HaBYLLIHUKW, NIAKMIOYITH iX A0 Axepena
XUBNeHHs Yepes nopt USB 3a gonomoroto kabento
micro USB. 3apsigxaHHs npoTsrom 2,5 roauH
3a6e3nevye npubnun3Ho 30 roavH BiATBOPEHHS 6e3
XOOHWX APOTIB.

3HauyeHHA curHaniB iHAUKaTopiB
YepBoHunin  HuW3bkuii piBeHb 3apsay

akymynsTopa
3enexui HaBYLUHWKM MOBHICTIO 3apsAaXeHi
CuHin pexum niaknoyeHHs Bluetooth®

BWMKHYTO  HaBYLUHUKM BUMKHYTi abo
npauooTb y 3BUYAHOMY pexumi

BukopuctanHa ZoundPlug

o6 cnyxatu My3suky i3 Apyrom Yv NoApyroto,
ckopucTanTecs BiflbHUM rHizaom 3,5 Mm.
MpocTo nigknoYiTb NPOBOAOBI HABYLLHUKMN 1
HaconoaXynTecs My3ukoto pa3om.

NipknioueHHA pxepena 3ByKy Bluetooth®
MepLu Hix noYaTu, nepekoHanTecs, Wo
HaBYLUHWUKW BUMKHYTO

HaTuCHITb | yTpUMyITE KHOMKY KEpyBaHHS
npoTAroM 5 cekyHa, AOKM CUHIW iHOUKaTop He
noyHe 6numaTu

Bigkpuiite meHto Bluetooth® Ha axepeni 3Byky i
BMGEPITb y CNMCKY AOCTYNHMX NpUcTpoiB Plattan
2BT

BiaTBOpeHHA nepLioi Komno3uuii

HaTUCHITL | yTpUMynTE KHOMKY
KepyBaHHSA, LOKN CUHIW iHOUKaTOP
He No4YHe bnmmaTw.

B meHto Bluetooth® npuctpoto
BnbepiTb Plattan 2 BT.

YBiMKHITb My3uKy. [pnemHoro
NpocCryxoByBaHHS!

3apspxaHHA nepen NPOCNYyXOBYBaHHAM
MigKnoYiTe HAaBYLHUKW A0 AXepena XUBNEeHHs
USB 3a gonomorot ka6ento micro USB. Konu
CBITNOAIOAHWI iHANKATOP 3aropuTbCs 3eNeHNM,
BOHW roTOBi 40 NMPOCNYXOBYBaHHS.

YkpaiHcbka
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Tiéng Viét Nam

Cach thirc hoat dong Phat bai hat dau tién caa ban

1 Diéu chinh Nam diéu khién 2 Sacpin

Bat/Tat

An va git 3 gidy
Phat/Tam dirng
Nh&n mét [an

Bai ké tiép

D&y sang phai

Bai trwdc d6

Ddy sang trai

Tua di nhanh

D&y sang phai va gilt
Tua lai

D4y sang trai va gitr
Tang am lwong
D4y lén trén

Giam am lwong
D&y xudng dudi

Xtr ly cudc goi

— Nh&n mét [an dé tra I16i hodc gac may
— Nh&n dup dé tir chéi cudc goi dén

Kich hoat/dirng Siri*
Nh&n dup

Khi nguon pin chi con bao dam hoat dong dugc
dudi 60 phut, ban sé nghe thdy 8m canh bao va
dén LED sé nhap nhay mau d6. Dé sac, hay két
ndi tai nghe cla ban vdi moét nguon dién USB

bang cap micro USB. 2,5 gid sac s& cho khoang
30 gid phat nhac khéng cam day.

Y nghia mau cta dén LED

bo Pin yéu

Xanhla Da sac day

Xanh Ché do ghép néi Bluetooth®

Tat D4 t&t hodc dang hoat déng
binh thudng

St dung ZoundPlug

St dung 16 cdm 3.5 mm con tréng dé nghe nhac
cung mét ngudi ban. Chi can cdm moét tai nghe
c6 day va thudng thurc.

Ghép néi véi mét ngudn am thanh Bluetooth®
Bé&t dau bang céach tat tai nghe

An va gitt Num diéu khién trong 5 giay cho d&n
khi d&n LED nh&p nhay mau xanh

M@ menu Bluetooth® trén nguén am thanh cia

ban va chon Plattan 2 BT t&r danh sach céc thiét
bi kha dung

— An va gi* Num digu khién cho

dén khi dén LED chuyén sang
mau xanh.

Chon Plattan 2 BT trong menu
Bluetooth® trén thiét bi ctia ban.

Phat mot bai hat va thudng thuc!

Sac trwéc, nghe sau
Hay két ngi tai nghe clia ban vai mét ngudn
dién USB bang cap micro USB. Khi dén LED

*Siri chi hoat ddng khi dugc ghép nai chuyén sang mau trang, thiét bi s& sn sang
vai mét thiét bi iOS hodc macOS dé& phat nhac.
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